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Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi JtíSils^lészeti lietilap. 

czimú hetilap XI. évfolyamának január —márrziusi 
évnegyedére. 

Felkérjük azért mindazon tisztelt olvasóinkat, 
kiknek előfizetésük a múlt hó végével lejárt, miszerint 
azt mielőbb megújítani és egyúttal lapunknak uj elő' 
fizetőket gyűjteni szíveskedjenek. 

Nekünk mint eddig, úgy ezután is főtörekvé-
síink leend, a lap tartalmát változatossá és érdekessé 
tenni, városunk és vidékünk érdekeit védelmezni s e 
védelniezés terén minden személyeskedéstől óvakodni, 
hogy igy a közönség igényeinek lehetőleg megfelelhes-
sünk s a magyarosodás szent ügyét tőlünk telhetőleg 
szolgálhassuk^ 

A lap előfizetési ára a régi: _ 

Egész évre ^ 

Félévre ; f^/W. 

Negyedévre . . . 1 f r t . 

Az előfizetési pénzek a „Kőszeg és Vidéke" kia• 
dóh ivat alához, F eig l Gyula könyvnyomdájába 
küldendők. 

A „Kőszeg és Vidéke" 
kiadó-hivatala. 

A gyermek testi nevelése. 
Pádagogikus szempontból tekintve, nagyon elszo-

inoritó tapasztalat, hogy a szülők gyermekeikre, — 
különösen a csecsemői és gyermekkorban — nern fordi-
tauak küllő gondot azok lenti jólétére és egészségére ; 
nem vezetik és nevelik őket úgy — mint ezt tőlük az 
emberi társadalom, az állam és Isten megkövetelni jo-
goaitvák. 

Szemléljük a csecsemői és gyermekkort közelebbről : 
A kia emberke teste ekkor még egészen gyenge és lágy, 
hogy azt valami szerencsétlenség érje, hogy annak vala-
mely iészén sérülés, csonkítás történjék és hogy ezáltal 
egész életére nyomorék legyen, egy korban sem eshetik 
meg oly könnyen, mint é|>en ebben. Kérdezzük meg 
csak a nem csekély számban el forduló sántákat , meg-
csonkítottakat, vagy más testi hibában szenvedőket, 
kik a felnőttek között találtatnak, nagyobb részük 
gyermek l.oraban történt szerencsetlensegnek fogja azt 
felróni ; — találó bizonyíték ez arra nézve, hogy épen 
a gyermekkor van a legtöbb .eshetőségnek és veszély nok 
kileve, és hogy a szülők szeretete és felügyeiete a leg-
nagyobb mérvben megkívántatik, hogy a gyermekek 
testben épek maradjanak. Kiváitképen ajanlható a szü-
lőknek, hogy gyermekeiket ugy szoktassák, hogy azok 
már korán bizonyos uralmat tudjanak gyakorolni tesíök 
egyes tagjai felett. 

Ez az uralom a lélel- ereje, u testnek minden 
egye!* résr.'-t, m*ly hv, rsubt* alkotása »«e«-iut ö«»-
kényes befolyás által mozgásba hozható, hogy azt 
könnyűséggel és rendeltetése szeriut használhassák, mely 
mindenkori szándékának és elhatározásának megtelelő. 
Eze'i tehetség, ezen könnyüség a testnek minden egyea 
részéi akuratunkuak és erőnknek alárendelni, már a 
kora ifjúkorban nagy mérvben elérhető. a fiatal 
ember minél nagyobb hajlékonyságra, erőre és ügyességre 
t«tr szert testének tagjai használatában, annál kevésbé 
vau azon veszélynek kitéve, hogy a véletlen vagy erő-
szakos sérülés áldozata legyen, és annál inkább biztosít-
hatja magát minden megsérülés ellen, mely őt testében 
vagy egyes tagjaiban fenyegetni látszik. 

Evvel még nincs ugyan minden megtéve a test 
jólétére ; nemcsak külsőleg kell a fiatal testnek sértet-
lennek maradnia és tagjaiban haj lékonynak, ügyesnek 
mutatkoznia, haneui bensőjében, láthatatlan alkatrészei-

ben is reudnek. összhangnak, törvényszerű tevékeny-
ségnek, szóval: ugéizségnek kell ura lkodni ; az általános 
életeié teljének kell mutatkozni. 

E részben gyermekeinknek, felserdülő fiainknak és 
leányainak még nagyobb gondozásra és figyelemre vau 
szükségük, mint a külső sérüléseket illetőleg. 

Az ifjúság belső tesli é'etében csodálatos és több-
nyire veszélyes sajátságok mutatkoznak. 

Az if júság t. i. testileg is nagyon izgékouy. A 
legcsekélyebb érintés elégséges, hogy rendkívüli tevé-
kenységbe hozassék. 

A fiatalság közelebbi tanulmányozásánál a felho-
zott állításokra mindenütt elégséges bizonyítékot foguuk 
találhatni. 

A fiatalság összehasonlithatlanul gyorsabban él, 
mint a feluőtt ember. A vér keringése, a tagok mozdu-
latai, járásuk sat. miud igou heves — és igen könnyen 
és igen sokszor rendetlenségbe jön ; görcsök, rángató-
zások, hideglelés, lázas állapotok a fiatalságnál épen 
nem ritka jelenségek. Csupa husétkek, meleg es szűk 
ruhák , meleg és szabad légáramlattól elzárt lakások, 
mozgáshiány, a fiatalságra nézve sokkal károsabb be-
folyást gyakorolnak, mint seui a felnőttekre. Tud juk , 
és a keserű és s/omoru tapasztalás mindennap meggyőz 
bennünket arról, hogy a betegségük és halálesetek egy 
korban sem oly gyakoriak, mint a gyermek korában és 
a gyermekkor első éveiben. Kedvezőtlen behatások, 
melyek az i f j ú r a vagy a férfiura semminemű káros be-
folyást ueiu g)akaróinak, _ kioltják a "wonge 
gyermekben az élet lángját . ' 

Ma még nevetgélünk gyermekeinkkel és örvendünk 
ártatlan játékaikon és tréfáikon ; és holnap inár a sírba 
helyezik őket és az enyészetnek adatnak át. Melyik 
szülőt ne ért volna már hasonló csapás? Gyermekeink 
ezen nagymérvű Halandósága és ezen rendkívüli fogé-
konysága a betegségekre és sajuos — hirtelen elhalá-
lozásuk, kell, hogv nagyobb mérvben megkettőztesse 
gondoskodásunkat. Kell, hogy auuál nagyobb élénkséggel 
felköltse szeretetünket, melvet gyermekeink iránt azok 
zsenge korában viseltetni tartozunk. Vajha számos szülő 
ne ugy viselkednék, moly épen ellenkezője ezen, a gyer-
mekek iránti természetes szeretetnek ! Sokan az úgyne-
vezett disiingvált s ülők közül a m.igtsabb osztályokból 
ssivük kedvenczeinek gondozás iban oly beczézés lek 
adják át magukat, oly túlzásokba esnek, melyeket a 
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Bal atonmei lék i utam. 
(8s&noapi rsflsziók.) 

(Vége.) 

Sxt. István-nap délutánja szintén kirándulásra volt 
szánva, mert időm ki volt mérve, én pedig mégis nagy 
vidéket akartam bejárni és sokat látni. A Hegyesdon 
elköltött ebéd után tehát, daczára a roppant hőségnek, 
két kocsin a szomszédos Díszeibe indultunk a Saáryak-
hor., egy régi nemesi családhos, melylyel házigazdám jó 
szomszédi és baráti viszonyt tart fenn. Díszeiben az 
igazi magyar vendégszeretet jó jele gyanánt tárva-nyitvr. 
találtuk ugyan as udvarház kapuját , de a család távol 
volt, mint a cselédek által ér tesül tünk, Badacsonyban. 
Megfordultunk tehát a nemesi por t in és mentünk a 
diszeliek után Badaosonyba, hisz ugy se kerülhették 
volna el, hogy oda el ne menjünk. Utunk igen érdekes-
nek ígérkezett, mert a Balaton mellől felnyúló Bada-
csonyt egész termésceti pompájában látni még annak 
is élvezetet nyújt , aki naponta megfordul itt, hogy ne 
érdeklődtem volna tehát én, aki erre azelőtt soha sem 
já r tam. A Badacsony látszólag olyan, mintha két egy-
más fölé rakott kúpnak alsó részéből állana ; közelebb-
ről nézve csonka kúp alakban tűnik fel, melynek felső 
laposa kihamvadt vulkánszerü mélyedéssel bir, meredek 
bazaltoszlopzatokkal övedzve, alsó része pedig csaknem 
körös-körül szőlőültetvényekkel borított. Egy ilyen kis he-
lyen a Saáryak szőlejénél szálltunk le a kocsiról. Nem vár-
tak, tehát nem is lehettünk valami szertartásos foga-
dásra elkészülve; hanem amit ekkor tapasstaltam, az 
felülmúlt minden czeremoniát. A család feje, egy igazi 
magyar tipus, ezüst kupakos fajtpipával a kezében köszön-

tet felénk barátságosan, mint a minő volt egész lényé-
ben, megölelte, megcsókolta házigazdámot, gyermekeit s 
— majdnem engem is. — Ez nem lehet színlelés, itt 
igazi őszint barátság honol — gondoláin magamban, 
sxemeimmel folyton kisérve az öreg urat, kit házigazdám 
„Pista bács idnak szólított, A következendők bevezeté-
seül legott tarokkhoz ültünk a szőlőlugos a 'á, mert annél-
kül as s öreg ur" nem marad meg, t. i. annélkül nem, 
hogy vendégeivel tarokkot ne já tszék. és Badacsony ban 
nyár idején szőlőlugosa a l á n é üljön. Még el se foghatták 
XXI-emet , a balatoni fürdőzésről visszatértek a hölgyek, 
kiknek nyájas, a zalai nőknek oly annyira kedves mo-
dora. igazán meglepett. Fesztelen és mégis nőies, egy-
szerű és mégis mflvelt megjelenésük egészen elragadott 
a házias mivoltuk is csakhamar bebizonyosodott, mert 
olyan lakodalmat rendeztok nem várt vendegeiknek, 
hogy nhhoz foghatót csak Zalában és Badacsonyban 
találhat az ember. Ily helyen és emberek között az 
órák is csak perczek számban mennek, nem csoda tehá*, 
ha öreg este lett, mire kocsin ültünk és Hegyesd re tér-
tünk vissza. 

» • * 

Sokat lehelne még irnoui és fel is kellene még 
egyet mást jegyeznem Tihanyról , Füredről, Tapolczáról 
Sümegről ; de az e helyeken töltött néhány óra nem 
volt elegendő idő arra, hogy nevezetességeikkel megis-
merkedjem és rólok ezúttal megemlélie/.hetuéin. Hanem 
Hegyesdiől és annak hegyi váráról szólanom kell még. 
Egy napi pihenésemet használtam fel arra, hogy He-
gy esd határának egy részét be jár jam és megnézzem a 
Vezuvhoz hasonló csúcsos várhegyét. Olaszország forró 
napja sütötte hátamat, mikor a mellém rendelt kalauz 
társaságában megmásztam a I[eyyesd-«t, ezt a magyar 
Vezúvot, s nem is volt ' rajtam száraz fonal, midőn 
bozóton, váromladékokon keresztültörtetve feljutottam 
a csúcsára. Itt valaha kettős udvarral bíró vár állott, 

melyet a XV. században a hatalmas Újlaki Miklós birt 
és a család magvaszakadtéval a zalavármegyei Sárkány 
család birtokába jutot t . Nagy Ivánnál olvasom, hogy a 
Sárkány család legnagyobb embere Ambrus, ugyanaz, 
ki 150&-ben pozsonyi kapitány és főispán volt és 1526-
ban Mohácsnál elesett, 1520-ban szerzé Lednicze és 
H e g y e s d várát, Becsek és Almásdot, Korlátkői Os-
váltói, melyeket előbb a Pázmán, Újlaki és Gyulai 
nemzetség birt. 1560-ban sajátságos módon a török ke-
zére került. A Sárkány család ugyanis s várat ez idő-
ben oly hanyagul őriztette, hogy abban csak két várört 
tartott a felvonó híd kezelésére. Szüret ideje levén, a 
várőrök egyike kiment, hogy a közelben szüretelő sző-
lőgazdáktól mustot kérjen, de szerencsétlenségére az 
a r ra kalandozó törökök kezébe került , kiknek bevallotta, 
hogy ő kicsoda, hová való s hogy az általa elhagyott 
vár minő állapotban van. A török erre foglyuk segítsé-
gével álnok módon bevették Hegyesd várát s abba 
száz lovast és ugyanannyi gyalogost vetettek őrség 
gyanáut E csúfságot Nádasdy Tamás nádor nem f ű l -
hetvén, Salni győri kapitánynyal elhatározák, hogy a 
várat a tőrök rablóktól visszaveszik, Nádasdy évvégből 
sárvári ágyúit elhozatá, a nemességet fegyverre szólí-
totta és teljesen fölkészült a hadmiveletre. Kkközben 
Salm az alárendelt őrséggel késedelem nélkül táborba 
szállt s négy ágyúval Hegyesd felé vonulván, két 
sánezot vettetett és ezek födözete alatt két oldalt kerdé 
lövetni a várat, mely miután falai beomlottak és Baja-
zet török lovasvezér segítséget nem kapnatott , 1561. 
évi ápril 12-én kapitulált. Erre Hegyesd vára S i lm 
parancsára, nehogy azt az ellenség még valamikor rabló-
fészekül használhassa, lerontatott. Tőle vette nevét a/, 
aljában elterülő kis magyar falu, mely Kszterházy her-
czeget ismeri fö.desurának s melynek jóizágberlőjénél 
töltöttem rövid, de síép n.ipokat a múlt vakáczióbao. 

W r . 

1-ső szám. 

TÖBB E Q T L E T KÖZLÖIIYE. 
E1 « H 7. e t é s i á r : 

Kgém évre 4 frt. Félévre 2 frt. Negyedé*™ I Irt. 
Egyes mám ára ÍO kr. 

Előfizetési psnz |M*4rclamátldk a kiadóhivatalhoz (Feigl Gyulai 
- • ^ intézendök. 

Szerkesztőségi iroda: a táblaház iskola-utczai részében. 

(Szerkesztővel értekezhetni d. e. 11 — 12. és d. u. 1—2-ig.) 

Kiadói iroda : városkör Hl. sz. a nyomdában. 

Kézlratsk, levslek * egyéb nzerkesttőségi közlemények * M»r-
kesztSséghez intézend&k; mindenkor osütörtftkön estig. 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések jutányos áron vétetnek fel. 

Felhivás előfizetésre. 
Január hó l-jével uj előfizetést nyitott mik a 

„ K ő s z & g é g V i d é k e " 



' leghátrányosabb következmények követnek. Találéko 
az elkényezteté*nek minden nemében, elpuhitásban, még 
it levegőtől in óvják, nem gondolva meg, hogv ezáltal 
gyermekeiket a korai hálálni készilik elő. A gyenge 
erő, mely ke/.eik gondos ápolása alalt lassankint fejlő-
dött é* leveken\ségben és életerőben gyarapodott volna, 
H túlságos gondozás következtében már első nyilvánu-
lásában akadályoztatik és gyakran egészen elfojtatik. 

Az. eredetileg élénkségre teremtett kicsikeben, 
mivel minden lépésben már veszélyt látnak — minden 
s/ubadabb mozgás megukadályoztatik, minden szokatlan 
erőkifejtés — mindjárt a játszószobában megtiltatik. 

Minden levegőcake, minden felhőcske. minden arcz, 
minden s/ó, mely a gyengéd teremtés közelében és 
környezetében előtérbe lep, mind a legszorgosabban, de 
egyszer-mind a legeaztelenebbül számításba vétetik. — 
A gyermeknek, ki életre es mozgásra V H I I teremtve, 
ne:n N/ii>ad eiiie, ne'ii szabadon mozognia, a gyermek 
a n a teremtve, ho^y a külső 'erinészet folytonos váltó-
/•-..iitH. nehatiisa alatt fejlődjék es erősödjék, lehetőleg 
ie r i i ' b m le-z ezen behatásnak kité»e, míg végre az 
<• y i.yu.iioru f a és szomorúvá teli é etén a szerencsetlen 
i< l e n i e s i e » üszögös rothad is képződiK, melv gyenge 
e et\Hág.tt kioltja 

Ezen itt leirt oly rettenetes nevelési hiba, — 
valljuk meg csak — még most is számos úgynevezett 
előkelő családban kisebb vagy uagyobb inérvbm ural-
kodik ; de mind a mellett elég igazságosak vagyunk 
legmélyebb tiszteletünknek kifejezést adni azon maga-
siiob rangú szülők iiánt, kik gyermekeik nevelésében 
ezen szirten nem szenvedm-k hajótörést, és jobb, ész-
szerűbb elveknek hódoluak gyermekeik nevelését ille-
tőleg. 

Az alsó- és polgári osztályok szülőinek nagy ré-
szénél nem uralkodik a fentnevezett nevelési hiba 
azonban ehelyett található egv másik, mely szerencsét' 
leu következményeiben ép oly háiráuyoa a gyermekek 
egész-égére ós életére. Az alsóbb néposztály ból való 
szülők nem kényeztetik, nem puhítják el gyermekeiket , 
legalább rendszerint nem, de elhanyagolják, nem gon-
dozzák. Ahelyett, hogy túlságos gondozást lanusitanánuk 
g\ermekeikkel való bánásmódjukban, legnagyobb gon-
datlanságé: es bűnös egykedvűséget mutatnak. Gyerme-
keik, tekintve egeszsegöket és testi jólétüket, gyakran 
ép a legrosszabb kezekben szüleiknél vannak. Mutatkozzék 
b í r a gyerinekeu egy kitörendő vagy már kitört beteg-
ségje le , eltompultsiiguk és erzéketlenségök tétlen marad 
— es semmi előkészült tet nem tesznek arra nézve, 
hogy a közeledő testi baj terjedésenek gátot vessenek, 
vagy a már meglevőt elűzzék. 

Ily családoknál, ily szülőknél jobb volna, ha bir-
ka, kutya vagy más szelid háziállat lenne, mintsem gyer-
mek vagy felserdülő ifjú. Azo!< biztonságára egészségére 
gyakran több g>ud fordittatik. Valóban megrémü'nenk, 
ha pontos kimutatást bírnánk azokról, kik mint a szülői 
gondatlanság áldozatai vagy a sir korai zsákmányai 
lettek, vagy pedig egész eletükre nyomorékokká. Az 
idejét) alkalmazott mfDU segiraég által a gyermekek 
számos betegségének vagy'f jalálánik elejéi lehetne venni, 
de a szeretetlenség és egykedvűség ugy viselkedik, 
mintha a betegség vagy halál aziv eseti látott vendégek 
volnának a háznál. Mily scámos szülő ajkairól halljuk 
gyakorta e szavakat : „Örülök raj ta , hogy a jó isten 
gyermekemet magához vevé ; — valóságos áldás, hogv 
meghalt, — marad meg elég gyerekem, majd lesz be-
Ketté más. Valóban ezerszeiesen meggyőződhetünk róla 
hogy Hiamos szülőnek nagyobb az öröme annak teme-

Tartozik segédei lakásán jelen szabályrendelet 
egy példányát kifüggesztve tartani ós gondoskodni, hogy 
segédei a felek iránt előzékeny és különben is kifogás-
talan életű, szakképzett emberek legyenek. Tartozik 
legalább két segédet folyton tartani. A mennyiben az 
alkalmazott segedek munkaképessége kifogás alá esnék, 
köteles a kéményseprő az ily segédet az iparhatóság 
meghagyása folytán szolgálatából azonnal el 'jucaátani. 

4- §• 
Minden folytonos használatban lévő nyitott vagy 

zárt mászható kémény '/» évenként, orosz vagy henger-
kémények vagy ezeket pótló füstvezető kürtök, melyek 
havonként egyszer, a hol a nap és éjjel nagy részében 
tüzelnek, havonként legalább kétszer tisztitandók. 

A kéményaeprőmester a kémények rendes seper-
letéseért, segédeinek eljárásáért felelős és köteles, a 
kéményből lehullott kormot eltávolíttatni. Köteles azon 
csövek, kályhák vngy takarékul/.helyeket, melyek u MII 
a kéményseprő által tisztíttatnak, ellenőrizni. 

Ez utóbbiakért a háztulajdonos vagy lakó együttesen 
felelősek. 

Hogy a keinén> ek szabályszerű tisztítása az előirt 
időben valósággal és a feladat czéljának megfelelőleg 
történik-e, erről a városkapitányi hivatal, a háztulajdo-
nosok és esetleg a tűzoltó egylet a szükséghez képest 
meggyőződést, szerezni hivatva vannak, tnely vizsgálatok 
eredménye szerint lesz a kéményseprő el járása megbí-
rálandó. Ezen czél teljesebb elérhetése a város hatósága 
a helybeli önkéuytes tűzoltó egyletet a szükséges szerek-
kel ellátni, az pedig alkalmas közegeit betanítani és az 
ellenőrzést, főleg az orosz kéményeknél, hehatólag gya-
korolni fogja. 

5. §. 
A kéményseprő köteles az orosz kémenyek kiége-

tesét szükség esetében teljesíteni. 
A czélba vett kiégetést csak szélcsendea, nedves 

vagy havas időben eszközölni. 
Ezt megelőzőleg, ha tömeges kiégetésoket kezd 

vég"zni, a vároakapitányi hivatalnak, a közvetlen szom-
t-zédoknak és a tűzoltó telep őrségének bejelenteni kö-
teles. Égetés után köteles a kéményseprő a padlást és 
a kémény környezetét megvizsgálni, hogy égetés közben 
nem fogott-e valami tüzet. 

Mászható kémények kiégetése tilos. 
Kéinénvtüz esetében a hibás fél büntetendő. (Lásd 

15-dik §-t.) ' 
6. §. 

A kéményseprő köteles, a városban és hozzátartozó 
! külső kerti épületekben minden kéményt a 4. §-ban 
jelzett időben tisztítani A mennyiben ez a házbeliek 
által fontos ok nélkül elleneztetnék, erről az iparható-
ság által megbízott városkapitánynak jelentést teáz, a 
ki szükség esetén a 14. §-ban körülirt büntetest a lkal-
mazza. 

tése napján, mint születése napján. D« az ily viselkedés 
I rettenetes, vétkes, keresztényellenes. - Ily szülők nem 
méltók hivatásukra /— az apai, anyai bévre. Ha ,iehe-
zükre esik azon kötelezettség, — a nemzett gyermeket 
nevelni, ápolni és szeretettel gondozni, ugy kár volt 
nekik a házasság szentségére lépni és szülői kötelmeket 
magukra vállalni. . . Még a legszegényebb szülök is 
kötelezvék mindent elkövetni gyermekeik egészségének 
és életének fentartására. A szegény szülők közül sokan 
meg nagyra vannak azon együgyű véleményükkel : — 
nagyon jó, ha a gyermekek a születés után azonnal 
meghalnak — legalább szaporítják az egi angyalok 
számát. 

Igaz, hogy mindnyájunk végrendeltetése az, hogy 
egykorou Istennel a boldogságot élvezzük ; du ez meg 
neui ok a szülőknek, még a legszegényebbeknek sem, 
hogy gyermekeik saját hanvag^águk és egykedvüségük 
folytán idejekorán beszolgáltassák a Minddutkorinány-
/ónak és az élet jóságos adójának. Az örökkévaló Isten 
legjobban tudja, mikor fogj* őket magához szólítani. 

Túzte le t re méltó atyák és anyák ! Legyetek bár-
mely állásban, legyen és maradion minden körülmények 
és viszonyok között első éa főgo idotok a gyermekek 
egészsége és életbenmaradása. Az élet és balál Ura 
a legbölcsebb éa legszentebb szándékból adta nektek a 
gyermekeket — a ti gyermekeitek Isten gyermekei — 
Istenéi mint a többi teremtmények. Becsüljétek meg az 
Istenségnek ezen drága ajándékát , ők az elsők, ők a 
legértékesebbek. Isten egyenlő szeretettel ölel át minden 
toremtményt — szülők öleljétek át gyermekeiteket ki-
váló szeretettel. 

Ti gyertnekeitekuek kedvező körülmények között 
sokat adhat tok, de ne feledjétek, ami a bölcsesség 
könyvében meg vau írva : Egészség és jólét többet ér 
az aranynál, és egv ép, erőa test többet ér a megmér-
hetted kincsnél. Még csak a pédagogusok ezen mon-
dását itom i d e : Ép lélek csak ép testben lakozhatik. 
Meus sana in corpore sano. 

A nyolczvanegyedik. 
— Egy v4n lump •Ibeu414s«. — 

(Vége.) 

A teritett aa/talok láttára valóságos farkas dühvé 
fokomdott bennem az éhség. Amint benéztem a Nagy 
Pá ek ablakán, éhkinomb<in be eharaptam a léczkerités 
v ig .be es letörtem abból a fogaimmal egy darabot. 

A halálverejték fagyát éreztem már a homlokomon 
mikor a mi házunk elé értem. 

A toronyban akkor harangoztak másodikat az éjféli 
miaére. 

Mi it egv árnyék lapultam a kapufélfához. Lázasan 
égő szemekkel kerestem egy arezot, amelyre emlékezni 
imádság volt nekem. 

Az anyámat kerestem, az édes anyámat, akinek 
a szava esdhet engem osupán vissza az apám kegyel-
mébe. 

De nem tudtam kivenni senkit. Az utczai szobába 
caak a belső szobából ereszkedett át a világosság. 

Be kellett mennem az udvarra. 
A förgeteg haragosan vágta be utánam a kiskapu 

a j ta já t , ugy hogy megrettenve siettem félre az udvar 
sarkába. 

De nem jött ki senki. 
Az ablakot szürke jégvirág tette á t lá thata t lanná. 

Csupán egy keskeny kis helyen nézhettem be. 
Dusán fölhalmozott asztal körül ültek ott sokan. 
Néhány ismerős, a többi idegen. 
Csak ennyit vehettem ki addig, mig az ablakra 

fagyó leheletem a kis rést betakarta. 
Miféle idegenek lehetnek az apáin házánál P — 

Ezen tűnődtem ott egy perczig. Azonban csakhamar 
más irányt a gondolataimnak a hideg éa az éhség. 

Nem zörgetek, nem, — gondoltam. — Utoljára 
•s lehet, hogy másé már a hál . És ha az apámé ia, 
micsoda botrány lenne, ha közéjük állítanék. Épen sza-
lonba illő alak vagyok ! 

Az ablak jégtakaróján egy árnyék jelent meg. 
Majd ropponást 'lalloftam s tompán átbangzó azavakat : 

— Legyen neki is karácsonya! 
Az ablak kinyílt. Valaki egy kutyanevet kiáltott 

és egy nagy sookacsoutot röpített ki az udvarra. 

Kőszeg szab. kir. város szabályrendelete 
a kéményseprő iparról. 

i . §• 
Kéményseprési ipar gyakorlására nem nyerhet en-

gedélyt oly egyén, a ki képesítését az 1884. évi X V I I . 
r. t z, 4 § a értelmében, kimutatni nem képes, gyuj to-
gatásért vagy tűzvész okozásáért büntetve volt és a ha-
tóság előtt mint iszákos ismeretes. 

2. §. 
A kéményseprési ipar gyakorlása munkikerülethez 

köttetik és e czélbél Kőszeg szab. kir. város területe 
két niunkakerületet képez. Az engedélyért folyamodó 
az eugedély kiszolgáltatása előtt az 1884. évi XVII . t. 
cz. 21. § ában meghatározott czélokra fordítandó enge-
dély dij fejében 10 frtot tartozik "á városi pénztárba be-
fizetni es az engedé'y-dij fizetését igazoló nyugtát 
a folyamodványhoz csatolni. 

Ha az ipar- vagy városi hatóság az iparengedély 
kiszolgáltatását megtagadja, a lefizetett engedély dij 
visszaadatik. 

3 - § 
A kéményseprő tartozik Kőszeg városában lakni 

és azon házat, a melyben ő vagv segédei laknak, szem-
betűnő táblával megjelölni. 

Az udvar sarkán levő kutyaházból egy nagy ko-
mondor rohant elő. 

Egyszerre ugrottam vele a sonkacsonthoz. 
A fogai között tartotta, én a kezeimmel. 
É* megindult az elkeseredett küzdelem. Minden 

erőmet összeszedve csavargattam jobbra balra a csontot, 
de az átkozott fenevad nem bocsátotta el : nyiholva, 
dühösen vigyorogva küzdött velem ; forró lehelete szin-
te égette a kezemet ; ugrált , rángatott előre hátra es 
szinte süvöltött dühében. 

így értünk s kutyaólig. 
Ott hozzász.oritottam fejét a deszkaszé'hez. 
Erre elbocsátotta a csontot és fájdalmasan vonyítva 

futott el. 
Én behúzódtam a meleg kutyaólba a puha szalma 

közé és két marokra kapva az illatos sonkacsontot. oly 
mohó gyönyörrel faltam bele, hogy a könyeitn kicsor-
dullak az élvezettől . . . 

Oh az szép óra volt. A kutyaólban levő meleg 
szalma között oly fenséges kéjjel nyújtózkodtam el, 
mint egy Isten. 

Azonban az éjféli misére hangzott a harangszó. 
Szemeim önkénytelenül is az ablak fele fordultak. Lát-
tam, miként olvad le róla lassankint a jégtakaró. 

Odadobtam a csontot a vonyító ebnek és oda-
lopództam új ra az ab'akhoz. 

Egv idegen család dőzsölt odabenn, ételben italban 
a mi bútoraink között. Ott volt köztük az apám. Hé- j 
szegen, az élvezetektől tüzvörös arqzczal ordított nótát, I 
amihez szilaj kedvvel kontráztak a többiek s a bacbusi 
kórusból élesen kimagaslott egy nőnek a hangja, aki 
háttal felém fordulva, az apám ölében ült. 

— Ki lehet ez a nő f kérdeztem a dühtől meg-
reszketve. 

Akkor fordult vissza, hogy kociíutson. Megismer-
tem : Fekete Fáni volt. 

Én cetli tudom miért kuczagtam akkor. Ugy ka-
czagtam, mint egy bolond. 

Azután beütöttem az öklömmel az egész ablakot 
s beordítottam : 

— Apám ! Apám 1 Te vagy a n y o l e z v a n -
e g y e d i k . , 

Gárdonyi. 

7. 8-
A kéményseprő teljesítését a városkapi tányság 

ellenőrzi, még pedig olyképen, hogy a kéményseprő-
mester tartozik egy az alábbi minta szerinti könyvet 
vezetni és minden hó végével a városkapitányaágnál 
bemutatni. 

Ezen könyvben a háztulajdonos, esetleg házfel-
ügyelő vagy kéménytulajdonos a véglet t munkának tel-
jesítését, a hó és nap bejegyzését láttamozza. Ha a 
házbeliek irui nem tudnának, akkor mindig a néviro 
neve írandó b e ; a kéményseprőnek azoubau a név-
beírás til tatik. 

Hasonló könyvecskét vagy ivet tartozik minden• 
háztulajdonos házánál tart'ini, ebbe a kéményseprő min-
denkor bejegyzi a teljesített t isztí tást . 

H. I 
A kéményseprő köteles a tisztitások alkalmával a 

kéményeket kívül-belül megvizsgálni, repedéseket vagy 
padláson n kémény körül, ha gvulékony tárgyakat vagy 
egyebekben hiányt találna fel, eltávolítani, esetleg ineg-

i felelő ihti zkedés végett a városkapitányaágnál bejelenteni. 
Különösen és büntetés terhe alatt tiltatik a pad-

láson hamut tartani. 
9. §. 

A kéményseprő köteles a tisztitásnál nehozen hozzá-
férhető, tehát hátrányosan épített kéményeket megvizs-
gálni, esetleg átalakítás czéljából bejelenteni. 

Füstelvezetésre szolgáló vaskürtöket aj tókon, ablu 
kokon vagy falon keresztül kivezetni, vegy a már ténv-
le^ meglevőkel továbbra is fenntartani , a házbirtokosok-
nak vagy lakóknak szigorúan ti l tatik. 

10. g. 
K é m é n y s e p r é s i d i j a k . 

Egyszeri tisztításért : 
Egy földszinti ház kéményéért . . 10% kr . 
Egy emeletes ház kéményeért . . 12 „ 
Két v. több emeletes haz keményeért 14 „ 
Földszinti házak orosz kéményéért . 10 „ 
Emeietes „ „ „ . . . 15 „ 
Orosz kemény kiégetése . . . . 30 „ 
Egy kémény lehúzása 50 „ 
Takaréktűzhely tisztítása, ha birtokosa 

a kéményseprő által teljesítteti, egy 
sütővel 10 „ 

Két sütővel 15 „ 
Három vagy több sütővel . . . . 25 „ 
Kisebbszerü vaskályhák tisztítása csővel 

vagy a nélkül 20 „ 
Külön füst vezetőknek tisztítása . . 10 „ 

Üveghazak, gőzfürdők és egyéb ilynemű épületek 
füstcsatornái, valamint gyári kémények tisztogatása i ránt 
az illető kemény seprőmester és tulajdonos vagy haszon-
bérlő között külön szerződés kö tendő ; szabad .ágában 
állatul azonban mindénkinek a többi kéményekre nézve 
is az illető kéményseprömesterrel a di jakra nézve külön 
szerződest kötni. 



11. §. 
A kéményseprési dij i t a háztulajdonos fizeti. — 

A tukarektűzlulyek és füstcsövek tisztogatásáért járó 
dijakat rendszerint a lakófelek tartoznak a kéményseprő-
Dek u munka végeztével azonnal megfizetni vagy saját 
közegeik állal ezen lisz itasok.it rend'sen teljesíttetni. 

12. § 
Tűzvész esetén a kéményseprő a helyszínén meg-

jelenni. az oltásnál segédkezni és a tűzoltóparancsnok-
nak a szükséges szakszerű felvilágosításokat megadó 
tartozik. 

13. 
A kéményseprő iparüzletéilek abbanhagyása tekin-

tetében az 1884. évi XVII t. cz. 56. irányadó. E 
szerint a kéményseprő a/, elkezdett ipurüzle'et tetszés 
szerint félbe nem szakirhutja, hanem ha azt ahlm szán-
dékozik hagyni, köteles ebbeli szándéka az iparható-
isgnak bejelenteni és ennek meghagyására az ipart a 
atóság által kitűzött legfölebb három hóra terjedő 

időig még folytatni. 
14. 

Azon kéményseprőinester, ki a jelen szabály rende-
let ellen vét, nz iparhatóság által megbízott város ka-
pitányi hivatal által első esetben 10 frtig és azon tul 
20— 20 frtig terjedő pénzbüntetéssel, behajihatlanság 
eseién 20 frt után pedig két napi elzárással bünte-
tendő. 

Sőt az 1884. évi XVII . t. cz. 155. §-a értelmében 
az iparhatóság kéményseprési jogitól meghatározott, 
vagy határozatlan időre meg is foszthatja azt, a kinél 
oly tények merülnek fel, a melyek őt iparának üzhetése 
tekintetében tűzrendőri szempontból megbiihatlannak 
tüntetik fel. 

Az, a ki a jelen szabály rendelet egyeb intézkedései 
ellen vet, 2 fr'tol 20 ig terjedő pénzbüntetéssel, beliajt-
latlanság eseten egy, egész kér napi elzárással bün-

tettetik. 
Mindazon esetekben, a hol országos törvény vilá-

osan másként nem rendelkezik, a pénzbüntetések a 
áros szépitési alapjára folynak be. 

15. § 
A kéményseprő hanyagságából származó minden 

éménytűz eseten a házak vagy háztetőkben okozott 
.árokat is megtéríteni tariozik. 

16. §. 
Azok, kik a kéményseprést 1884. évi oktober hó 

, e előtt szerzett jogosítvány alapján űzik, mes'ersegük 
gyakorlásánál jelen szabályrendelet határozatait színién 
megtartani kötelesek. 

Kőszeg. 1S&0. szeptember 25-én Tipka s. k. pol-
gármester (P. II.) 

62752/VI- Jóváhagyom. Budapesten 189(1. évi 
oktober 18 án, Baross s. k. (P . H.) 

Helyi és vidéki hirek. 
— Rendkívüli közgyűlés. — Utószor, ha valami 

lendkivüli dolog közbe nem jön — irtuk a mult hóban 
— jöttek össze városatyáink tanácskozásra. Nem volt 
utószor, mert a mult kedden egy-két fontos és elodáz-
hatlan tárgy miatt még egy r e d k i v i i l i ü l é c r e 
hívattak össze. Ugyanis: ki keliett egészíteni a virilis-
ták lajstromát, mivel a 12 póttagból nem került ki a 
törvényes szám. — A városi zárószámadás és a gyám-
pénztári számadás jóváhagyólag érkezett vissza a városhoz 
s ennek folytán Martinkovits Mátyás volt ellenőrnek 
kiutaltatott az ő kaueziója. — Visszaérkezett az 1891. 
évi városi költségelőirányzat és pedig szintén jóváha-
gyólag. — Az útadóra vonatkozólag a város által közbe-
vetett felebbezést a minisztérium elvetette és a megye 
által készített 8%-ot a megyei utfentartási alap javára 
a városnak be kel! fizetni. — Tuczentaller Lajos városi 
számvevőnek ismételt lemondása elfogadtatott s a ki-
jelölő-választmányba Pötzelberger Károly és Szeuekovits. 
Károly beválasztot'uk. — A közgyűlés az italmérési és 
fogvasztási adóra vonatkozólag a kon/.orcziummal kötött 
szerződést jóváhagyta. — Schonnann János városi sze-
génynek 2 frt havi segélypénzt szavazott ineg a köz-
gyűlés és gondoskodott Meizel Ferencz volt 48-iki hon-
véd elhelyezéséről. — A polgármester boldog újévet 
kívánva rekesztette be a gyü'ést, mire a képviselő urak 
is kölcsönös üdvözlések után szétoszlottak. 

— A népszámlálás uiost folyik javában városunk-
ban és az egész országban. Ebből fogjuk megtudni, 
hogy miben mi baj van és min kell segíteni. Érdekünk-
ben áll tehát, hogy viszonyainkat hiven tükröztessük 
vissza és vigyázók legyünk különösen az anyanyelv 
rovatának kitöltésénél, nehogy a város németségének 
s nem inkább magyarságának terjedését tüntessük fel. 
E részben — szeretjük hinni — nem fogja mulasztás 
terhelni a népszámláló-ügynököket, de elvárjuk a város 
intelligens közönségétől is, hogy kiváló figyelemmel 
legyen az anyanyelv rovatának kitöltésénél s ne engedje 
azt magát n é m e t n e k irni, aki e magyar nyelvet 
nemcsak birja, hanem használja is ; szóval ne vallja az 
magát németanyanyelvünek, aki nemzeti voltánál fogva 
m a g y a r . 

— Farsang. Kopoktat a mulatni vágyó közönség 
ajtaján a farsang, sok fiatalnak élet- és szívviditója 
Igaz, hogy sok apa kelletlen vendéget lát a farsangban,, 
mert tárczája rovására vonul be a házba ; de hiába, a 
vendégszeretetet kénytelen-kelletlen éreztetni kell a 
szegény vándorral, aki végre is csak egyszer egy esz-
tendőben köszönt be hozzánk. Nálunk bemondotta láto-
gatását az e hó 10-én tartandó turista-bállal. Ott lesz 
a város és környéke közönségének színe-java, sok szép 

fiatal leány és fiatal Némber. Mi öregek persze csak a 
kakasülőről és egymás vá'lán ál élvezzük majd a bál 
gyönyörűségeit, hanem a fiatal generáczió. no az majd 
kiveszi a maga .észét uniugy igazában. 

— Nepesédésl mozgalom. Az elmult 1890. évről a 
következő népességi mozgalmat regisztrálhatjuk?* Kaloli-
kusoknál eskettetett 23 pár ; született fiu 75, leány 72, 
összesen 147 ; ezek közöl 128 törvényes, 19 törvénytelen ; 
meghalt fineuiü 73, nőnemű 59, összesen 132. A népes-
ségi szaporodás tehát 15. Ágostai evangélikusoknál Kő-
szegen 13 egybekelés volt; ily vallású született 26 fiu, 
30 leány, összesen 56 ; meghalt 39. A népességi szapo-
rodás 17. Izraelitáknál 1 házasság köttetett és születés 
7 volt, valamint 7 égvén halt is meg. Összegezve a 
fentieket, egybekelt a lefolyt évben 37 pár, született 
210, meghalt 178, szaporodás 32. 

— Színház. Megjöttek színészeink és uj-év napján 
a Válás után cziinü vígjátékkal be is mutatták magukat 
a közönségnek. Kifogástalanul játszottak parányi közön-
ség előtt, ugy, hogy elmondhatjuk azoknak, akik távol-
maradtak az első előadástól, miszerint kellemesen fog-
ják magukat érezni a színházban és sok élvezetet talál-
nak majd egy H. Várady Iiózsa, Egryué K. Ilka, 
Kövessiue Lenke játékában. Ha a társulati tagoknak 
alkalmuk lesz tehetségüket és ügyességüket egy a mi 
viszonyainknak jobban megtelelő darabban kifejteni, 
valószínű, hogy teljes mértékben megnyerik a közönség 
tetszését. Az első előadás után kilátásba helyezett alle-
gorikus kép, Az uj év, a szerelvények késői megérkezése 
miatt elmaradt. Későinek kell mondanunk az első elő-

'adásról szóló színlap széthurdását is, mert jórészt a 
késedelemnek lehet tulajdonítani, hogy közönség az eUő 
alkulommal alig volt. Tegnap van Winkle-1 adták 
bérleiben, ma pedig Felhő Klári kerül színre. A tegnapi 
előadásra már jóval nagyobb közöuség látogatott el s 
hihető, hogy a mai népszínmű előadására számosan 
fognak megjelenni. 

— A tur ista-bál napja csakhamar itt lesz]és észre 
is veuni mindenfele milyen lázasan^keszülnek erre. Ha-
bar legnagyobbrészt csinos, de egyszerű toiiettek lesznek 
dominálok, rendkívüli elegáncziában és fényüzesbeii sem 
lesz hiány, (init is nézhetne különben a karzat f) te-
kintve, hogy ezúttal sok fiatal leány először jelenik 
meg a parquett (?) fényes (?) tükrén. No de fódolog 
nem a toilette, sem a padlózat ténye, —hanem a fesz -
t e l e n j ó k e d v . Fesztelen jó kedvet hozzon magával 
minden látogató és akkor fényesen tog sikerülni ez a 
mulatság. Uton-utfélén egyeseket azzal ijesztgetnek, hogy 
nagyon „ f e s z e s " és túlságos „ n o b i l i s " lesz az a 
bál ; — pedig kár ezr tenni, uiert nem ugy van. Pol-
gári elem r; ndezi ezt a bált, mutatja a meghívó név-
jegy zeke, és a polgári elem csak nem fog feszes bált 
rendezni P Sőt ellenkezőleg, mi ugy tudjuk, hogy igenis 
elegáns bál lesz, de kedélyes és. fesztelen, mert a ren-
dezőségnek lesz annyi tapintata, hogy ilyen legyen, hisz 
tudja, hogy csak ilyen bál sikerül es csak ilyen bálon 
lehet jól mulatni. Éppen igy ijesztgetnek számosokat azzal 
is, hogy „ f r a k k " - b a n muszáj jönni — már pedig ez 
sem áll, — a frakkra csak a főrendezőség van kárhoz-
tatva, más senki. A karzati jegyek már régen mind 
elkeltek és még egyszer annyi helyet lehetett volna el-
adni. Megjegyezzük itt, hogy a karzatra csakis az erre 
k ü l ö n v á l t o t t jegyek érvényesek. 

— Sorsolás. A kőszeg-szombathelyi h. é. vasút 
részvény kisorsolása alkalmával |anuár 1-én a 835. es 
1492. sorszámú elsőbbségi részvények lőnek kisorsolva. 
Ezen kisorsolt 2 részvény 100 frt névérték beu 1891. 
julius 1-én losz beváltva. 

— A tél szigora. A tél teljes szigorával lépett 
tel. Etry hét óta egyre jobban érezhető a hideg, kivált 
a kora reggeli és esii órákban ugyancsak megveresedik 
a járókelő férfinépség bajusza. 

— Számadási k imutatása kir. Kőszeg város 
szegény-intézeti bevételeinek s kiadásainak 1890. január 
I-tői deczember 31-ig. Bevétel: Pénztári maradvány az 
1889. évről 68 frt 48 kr. Bálbevétel 80 frt 10 kr. Be-
fizetett kamatok 704 frt 96 kr. Perzsel-gyüjtés 105 frt 
67 kr. Bírságpénzek 59 frt 35 kr. A kőszegi takarék-
pénztár ajándéka 50 frt. Hagyomány K&sztner Mária 
aszszonytól 5 frt. Újévi üdv. megváltás 10 frt . Összeg 
1143 frt 56 kr. Kiadás: Tánczvigalmi kiadások 60 frt 
77 kr. Szegényeknek kiosztitott 537 fr t 18 kr. Betét 
a takarékpénztár 60 frt 7 kr. Betegházi befizetés 72 frt . 
Tüzelőfáért 124 frt. Nyomtatványok és különféle szám-
lák 66 frt 35 kr. Bélyeg s más kiadások 28 frt 99 kr. 
Biztosítás 2 frt 27 kr. Tisztelet dij 50 frt. Küldönoz-dij 
10 frt. Maradvány 1890. Decz. 31-én 131 frt 93 kr. 
Kamathátialék 44 frt 44 kr. Az egylet agyoni állapota 
az 1890. év végén 14.969 frt 15 kr., amely pénzben és 
értékpapírokban van befektetve. 

— Időjárás deczember hóban. A hőmérsékletnek 
átlaga deczember hóban reggel 7 órakor — 6.3°, dél-
után 2 órakor — 3.4* és este 9 órakor — 6.0° és igy 
a napi átlag — 6.2° volt. Ha azon hőmérsékletet össze-
hasonlítjuk azon hőmérséklettel, mely Kőszegnek átlagos 
hőmérséklete deczember hóban, akkor kitűnik, hogy 
ezen évben a reggeli órákban 4.4 fokkal, a déli órák-
ban 5 fokkal és az esti órákban 4.7 fokkal és igy átlag 
4.7 fokkal h i d e g e b b volt, mint szokott lenni. Leg-
melegebb volt ezen hóban 4-éu, mikor délután 2 órakor 

a hévmérő 5 fokot mutatott, leghidegebb volt 29-én 
reggel 7 órakor, mikor a h igany a h é v m é r ő b e n — 19 .5 
fokot mutatott, ily hideg 20 év óta Kőszegeu neui volt. 
Kiemelendőnek ta . un meg azt is, hogy deczember 6-ika 
óta a higany a nevmérőben folytonosan a fagypontou 
alul volt, a mi szinten ritkán fordul elő, hogy a hideg oly 
soká tart. A bar nneter e hóban 2 mm.-rel magasabban 
állott, mint deo/ tuber hóban annak átlagos állása. Leg-
magasabban álló r. 31-én, mikor 750.6 mm.-t mutatóit, 
legalacsonyabba n állott 3-áu, 725.7 iniu.-rel. Hó ezen 
hónapban 8 napon, eső egyszer eset t ; a csapadéknak 
magassága 32 min. Egészen tiszta nap 3, egészen borult 
9 nap volt. 

— Éhséggel küzdő bűvésznő. Néhány hét óta 
városunkban egy büvéaznö turtozkodik, kinek — mint 
értesülünk — annyi bevétele sincs, hogy napi szük-
ségleteit fedezhetné, — szóval, betevő falatja nincs. Egy 
ideig a fapiuezon tartottak előadásokat sátor alatt. lit 
nagyon kevesen látogatták, ami nem is csoda, mert 
bizony bárki is kellemetlenül érezheti magát téli időben, 
fagyban, ponyva-tátor alatt. Bejött a „korona* vendég-
lőbe és estéukiut itt tart előadásokat, remélve, hogy 
itt jobban megy. Belépti-dij nincsen. 

— Járvány. A téli időszakban fellépő difteritisz, 
vörteuy és kanyaró az idén nagyban grasszál Szombat-
helyen.ahol meg-megújulva lépnek fel a kicsinyek e vesze-
delmes betegségei. Az utóbbi időben nálunk is fordultak 
elő szórványost)!, betegedési esetek, amelyek azonbau 
remélhetőleg ne i fognak szaporodni és nem vehetők 
járvány számban 

- Halálozas. Török Ernő. uiuraszombni kir. köz-
jegyzőt, súlyos csapás érte. Kőszegen lakó gyermekei 
közöl a legkisebbiket, a kis A l a d á r t elragadta a 
kérlelhetlen halál. A kis fiu mellé Szombathelyről nem 
régen cseléd került s valószínű, hogy arról ragadt rá a 
sarlach, a melynek e hő 3-án áldozatul es'Wt. A szegény 
apa hiába féltette annyira kis fiát, az anya hiába ápolta 
önfeláldozóan; elvitte az, aki elöl senki sem térhet ki , 
a halál. Nyugodjék szép csendesen! 

— Hymen-hlrsk. Dr. Laufer Samu Kapuvárról, 
jegvet váltott Qyöngyössy Iza kisasszony nyal Szombat-
helyről. — Ugyanakkor Deutscli J . földbirtokos Qyön-
gyössy Eugéniával kötött frigyet. Zavartalan boldogság, 
örökké tartó kölcsönös szeretet es megelégedés legyenek 
életük leghívebb kísérői ! 

— Megzavart disznótor. Karácsony előtti hétfőn 
történt, hogy egy rendeki parasztember disznót öit, hogv 
az ünnepekre legyen jó és sok pecsenyéje. Az anyjuk egy 
nagy lábos káposztát tett a tűzre, benne egy nem ke-
vésbé nagv disznóhus-darab főtt. — Milyen pompás 
ebéd lesz! — mondog itták mind, s nyel vcsettentve 
mentek a szobába Szalonnát aprítani. Ezalatt azonban 
betért a konyhába kut kéregető vándorló. Már hogyne 
kívánták volna meg azt a jószagu husoskáposztát ? össze-
néztek s megértve egymást kétfelül megfogták a lábost 
s elillantak vele. A szomszéd látta a sietséget, amelylyel 
tovakotródtak, azonban a cseli eltalálva, jót nevetett a 
furfangon. A jó anyjukat majd hogy a guta nem érte, 
mikor a konyhába térve, a káposztás fazéknak hűlt 
helyét látta. Az egész disznóölö kompánia zavartan 
futkozott mindenfelé, mígnem a szomszéd felvilágosítást 
adott. Most aztán ü'dozőbe vették a tolvajokat, kik ez-
alatt jól lakmároztak a falun kivül. Látva az üldözőket, 
még hamarjában kiragadták a lábosban levő húst, a a 
maradványt ott hagyva, mint a szél eltűntek. Hogy 
az üldözök megették-e a maradékot s haza vitték-e a 
fazekat, a fölött napirendre tér a „V. L." honnan a 
hírt átvettük.) 

— Közmivelödési bál. Vármegyénk lelkes alispánja 
a múltkoriban értekezletet hívott egybe a D. K. E. ezét-
jaira rendezendő bál tárgyában. Az értekezle; végleges 
megállapodása szerint a bál 1891. juuuár 24-én fog a 
vármegyeház nagy termébeii megtartatni. 

— Gondatlanság. Búzás Jánosné, füteleki cseled 
neje, deczember hó 30-án a padlásra ineut, hogy az ott 
levő holmiját összeszedje, mivel onnét eUávozui akartak. 
Azonban a fiatal asszony számára a sora máskép vége-
zett, a padlás korhadt deszkája alatta leszakadt, a oly 
szerencsétlenül esett le, hogy azonnal szörnyet halt. A 
vizsgálat folyamatban van, majd az fogja kideríteni, kit 
terhei a mulasztás. 

— Beszüntetett vonat . A m. kir. államvasutak 
igazgatósába a Szombathely és Gyanafalva közt köz-
lekedett, videkünkre nézve oly kiváló előnynyel birt 
613. és 614. sz. vegyis vonatok forgalmát deczember 
25-től kezdve beszüntette. Tehát isinét megfosztattunk 
e kedvezménytől a melynek fentartása — mint annak 
idején emiitettük — tisztán közönségünktől függött. 
Fájlalhatjuk, hogy nein használtuk fel eléggé ; de némi 
remény mégis kecsegtet, hogy a tavaszszal e vonatok 
isméi forgalomba fognak iiozatni. 

— A vasmegyei 4 8 - a s honvédokot az alispán 
pályázatra hívja fel a megye által két szegény honvéd 
részére életfogytig megszavazott 50—50 frt évi segély 
kiadása iránt. A pályázati kérvények 1891. január 5-ig 
az alispáni hivatalnál adandók be. 

— Dif ter i t is . Mint értesülünk, a difteritis járvány-
szerűen lépett fel a következő sopronmegvei falvakban : 
Balfon, Karácsonyon, Nyéken, Pecsenyéden és Kertesen. 

— Elhal tak deczember hóban. Leffenezetter József 
1 éves, r.kat., fráz. — Horváth Imre 64 éves, r. kat., tu-
berkulózis.— Scha»zl Lajos, 4 éves, r. kat., tuberkulózis. 
— Has János, 73 éves, r. kat., tuberkulózis. — Bern-
hardt Ferencz. 4 éves, r. kat., tüdőgyulladás. — Karlovitz 
József, 75 évee, r. kat., inarastnus. — Marsár Károly, 56 
éves, ág. ev., tuberkulózis. — Spanitz Ferencz, 70 éves, 
kat., marasmus. Horváth Lina, Velemböl, r. kat., ver-
hányás. 

Felelős szerkesztő: Wltthujer Antal. 



Piaezi-árak 
1891. évi január hó 3-áról. 

Buaa lüO ki o idei 7 frt. 80 krtól 8 frt 1. — kr-ig 
Kozs , 9 # 7 • 20 . 

m 
7 , 50 • 

Arpn , • • 6 7 , 50 a 
Knkoricza , idei 7 * » 7 , 20 a 

• • 6 . 70 , 7 - — a 

Irt i kr. fr t . kr 
ltiizalisct 1. H»i ' kilo 15 40 100 kilo biirgonva 1 85 

II. w 15 10 Mnrliiiiiua . 1 k lo. 48 
Hoxsliszt 1. 0 13 60 Mariin znir 1 10 

. I I . • 12 : — Disznóhús a ) — 52 
liuzakorpa . • 4 60 . zsir a • — 68 
R o z s , • 4 75 Uorjuhus • ; — 60 
K ö l e a k á a a • 14 Uirkahua a ! 36 
D a r a . . n 17 ! _ 1 méterül bükkfa 13 50 
Arpu dara • 8 __ • a dorong 10 ! — 
8 z é n a . . a 2 52 tölgyfa 9 4 0 
Szalma a 

t 
1 90 a * dorong 7 60 

H I R D E T E S E K . 

1 0 7 5 9 0 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
K r e s z L i p ó t n é , szül. B e r z s e n y i L a u r a kőszegi lakón 
végrehajtatónak N e u h a u s e r G y ö r g y rohonczi lakos 

végrehajtást szenvedett elleni ügyében. 
K r e s z L i p ó t n é . s/ül. B e r z s e n y i L a u r a kőszegi 

luk ós végrelmjtafóiiak N e u l i a u s e r G y ö r g y rohonczi 
lakos végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási ügyé-
ben a kerelem következtében a végrehajtási árverés 
33 frt 40 kr. tőkekövetelés és ennek 1888. évi novem-
ber hó 30. napjától járó 6 % kamatai 9 fit 60 kr. peri 
«» trt végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi 
6 frt es a még felmerülendő költségek kielégítése ve-
gett az 1881: LX. t.-oz. 144. §-a alapján és a 146. § 
ertelmében a kőszegi királyi járásbíróság területen levő 
K o h o n c z nagyközség határában fekvő, a rohonczi 2743. 
s/ . t jkvben A. f alatti 1009. hsz. 729. sorsz. ház ud-
var és kerttel 400 frtban ezennel megállapított kikiál-
tási árban elrendeltetik. 

Az árverés megrtaására határidőül 

1891. évi január hó 7. napjának 
délelőtti 1U órája 

ltohoncz község házához tűzetik ki. 
Árverezni szándékozók tartoznak az árverési becs-

árnak 10°/# vagyis 40 frtot készpénzben, vagy az 1881 : 
LX. t . cz . 42. §-ában jelzett á r f o 1 y a in in a I s z á -
m i t o t t és az 1881. évi november hő 1-éti 3333. sz. 
a. keit igazsá^ügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá-
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésérő! kiállított 
szabályszerű elismervényt átszoigáltatni. 

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részben, az elsőt 
az árverés napjától számítandó 30 nap alatt, a másod i 
kat ngxanazon naptól számítandó 60 nap alatt, a har-
madikat ugyanazon naptól számítandó 90 nap alatt, 
minden egyes vetelári részlet után az árverés napjától 
számítandó 6 százalékos kamatokkal együtt az 1888. 
évi dec/ember fián 39 415, J . K szám alatt kelt ren-
deletben előirt módon a kőszegi kir. adóhivatalnál mint 
bírói letétpénztárnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részleibe fog beszámíttatni. 
Az ezen árverési hirdetmény kibocsátásával egy-

idejűleg megállapított árverési feltételek a hivatalon órák 
alatt ezen kir. bíróság mint telekkönyvi hatóságnál és 
K o b 0 n c z nagyközség elöljáróságánál tekinthetők meg. 

Kelt Kőszegen, 1890-dik évi szeptember hó 6. 
napján. 

A kőszegi királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hutóság. 

Dr. Saárv, « » 
kir. aljárásbirő. 

rT-TXTXT-LT-1-T-i-T-I-TlTXTXTXTÍT-LT-LTlT-LT-l-TJ-T-LT-LTXTJ.T-l-T-LT-ri 

Z A B A D A L M A T 
uj találmányokra 

• •szköz'tl hirmily államban, továbbá elvál-
lalja azok f e n n t a r t á s á t , v é d e l m é t é*| 

é r t é k e s í t é s é t . R é t h y J á n o s 

Bál i s e l y e m s z ö v e t e t 60 utol — 6 frt. 35 
krig, méterenként (mintegy 3 0 0 k i i K l n f e l o színben 
és nemben) »z<;tkültí veg- és darubszán^a bérnien-
tesen és vánimeiitesen Hennebörg G. g v " raktára 
(udvari szállító). Z ü r i c h . Mintát p o x i u f ó r d i l l i á v a l . 
UBvUekrt S v á j c i b a 1<> kroa bélyég »»gasztandó. 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen. 

Védjegy 

a i <»gészs»'g fentariáHáru, az életiiedvok s ounok folytán 
a véruok t isz t í tására és tiszta áltapotl ' ioi való ft>uluriá«ára >'•» 
a j«S ciiiíszit's e lősegí tésére a l«gjob!i * Iegliathutó«al>l> H Z I T a 
már is inindt-nü11 i smere tes én kedvel t 

élethlzsao Dr. ROSá-tól. 
Kzen é le tbal / sa iu a l eg jobb « leggyógyhalásosb gyógy-

füvekből a leggondosabban van ké»zitve s kQlönösen minden 
emésztési bnjok, gyomorgörcs , é tvágy hiány, suvanyus f Ibüfö-
gé«, vértólulás , a r a n y e r e s bajok s tb . ellen te l jesen ha tha -
tósnak bizonyul. Ily kitDnü hatásai következtéken ezen élet-
balzsam egy bebizonyul t , megbízha tó háziszerevé let t a népnek . 
Ára tgy nagy üveggel I f r t , k is üveggel 5 0 kr. Elismerő 
i ra tok ezrei bárkinek be tekin tés vege t t rende lkezésre a l lnak . 

O V I I M ! Hamisí tások e lke rü lé se végei t , 
m indenk i t f igye lmezte tek , begy 

az egyedü l á l t a l am az eredet i u tas í tás sze-
rint készí tet t „Dr. BOSA-fele e l e t b a l z s a m " 
minden üvecské je kék hurokba vau cso-
magolva, melynek hosszoldalain , ,Sr. R33A 
e l e t b a l z s a m a a . . fekete sashoz" czim-
z e t t g y ó g y s z e r t á r t ó l , F E Á G N S E B. P r a g a 
205 I I I . " német , cseh, magyar é« f r a n r i a 
nyelven olvasható , széles felein (x'dig az 
ide nyomott védjegy lá tható , 

Dr. HOSA életbalzaama ratutiian kapható rnak 
a kémitö 

F R A G N E R B . 
f ő r a k t a r a b a n , gyógyszer tá r a „ f eke t e s a s h o z " Prag. iban 
205-111. , és BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél , 
k i rá ly-utcza 12. SÍ. Budai Emil úr városi g y ó g y s z e r t á r á b a n n 

Vá rosház - t é r en . 
A z OMxtrák- i i in ic>ar m o i i n r c l i i n m i n d e n n a 
I tyohl t KyÖKy 'Q ' . e r t á ráha i i v n n r n k t á r e s e i i 

é l e t b n l y . w a m b w l . 
Ugyanott kapha tó . 

prágai általános házi-kenöcs 
több ezer l iá lanyi la tkozat ia l e l ismert biztos gyógyszer m i n d e n -
féle gyuladások , sebek és genyedések ellen. Kzen kenőcs 
biztos e redményűve l haszná lha tó a női emlő gyuladá*áiui l , a 
t e j tespedésénél s az emlő megkei i iényedésénél szüléskor , ke-
levénynél , vérdagana tok uál , genyes f a k a d é k o k u á l , pokol varná l , 
körömgyökiié l , az ugy n e v e t e t t kö rümfé regné l , e l k ^ m é n y e d é - e k -
nél, felpull 'adásoknál, mi r igydagana tok i i á l , zs i rdagun. t toknál , 
é rzéket len tagoknál stb. Minden gyu ladás t , dagana to t , e lke-
luényedést , fe lput fadás t a l egröv idebb idő a la t t e l t á v o l í t ; * 
ahol már genyedé* muta tkoz ik , ott a dagana to t l eg röv idebb 
idő alatt f á jda lom nélkül fe l sz ív ja , k iére t i ••« k igyógyí t ja . 

K a p h a t ó 25 e i 35 k r a j e z i r o s sz s l enczekben 

J Miiilán a prágai á l ta lá -
non házikenőezöt sokszor 

u tánozzák , mindenki t f igyelmezte tek , 
hogy ez e rede t i uta«itá« nzerinl csak 
nálam lesz kés / i lve , * csak a k k o r 
valódi, ha a xárga ércsszelencze, 

melyben tö l te t ik , vöröshasznála t i u tas í tásokba (me lyek W 
nyelven nyomvák) és kék ka r tonba , melyen az ide nyomott 
védjegy lá tha tó — burko lva van. 

HALLÁSI BALZSA2C a legbebizony ult ibb s z á m t a l a n 
próbatét á l ta l legbiz tosabbnak e l i smer t szer a nehézha l l á s 
k igyógyi tásá ra » az igészen elvesztet t hal lási tehe tség vissza-
nyerésére Egy üvog á r a 1 frt. 

KEPES CSALÁDI LAPOK 
Szépirodalmi ;s isnisrettezjesztc képes heti kp, 

IS/ . ' rk í ' s / t i : B r a n k o v i t s i i y ö r g v . Fóniuiikntára : 
V á r a d i A n t a l . 

R t ő f l z e t é n i ára: 
.Hölgyek Lapja* cziuiü d iva t -mel lék le t t e l s u Regény 

mel léklet te l e g y ü t t . 
I ^ é s i é v r e • f r t . F é l é v r e II f r t . N e g y e d -

é v r e 1 f r t 5 0 k r . 
A Képes Családi Lapok* X l l l - i k é v f o l y a m á b a lép 

az 1N!0 -ik év első napjáva l . A m a g y a r szép i roda lomnak e 
hata lmas tényezője, a magya r müvei t c sa l ádoknak e szel lemi 
kincse. Újévi első számában Jókai Mórnak . K é t s z e r ke t tő 
négy* cziuiü regényét . Beni tzky-Bajza Lenkenek . H a s o n l ó 
h a s o n l ó v a l " czimü elbeszélését, — Lauka Gusz távnak „A 
bölcső t i tka* czimü regényét , — bá ró Horváth Miklósnak 
„A csel- czimü elbeszélését , — Tábor i Róber tnek „Sylvia" 
czimü regényét , — Rudnyánszky Gyulának , Dalmady Győ-
zőnek köl teményei t , Brankovi t s Györgynek „Az a j á n d é k o z á s 
művészete* s Váradi u n t a i n a k . A t á r sada lom és a sz inház-
czimü é r d e k e s czikkei t kezdi közleni . A .Képes Családi 
Lapokat a fentnevez.- t t jele* í rókon kívül tuég a köve tkező 
neves írók és i rónök t á m o g a t j á k , mint m u n k a t á r s a k , ez 
évfo lyambau : 

Tolnai Lajos. Mikszáth Kálmán. Komócs La jos . Te-
merdek (Jeszenszky Dano1, dr . P rém J o z s e f y dr. Sziklay 
János Inczedy László. Pal.igyi Lajos. Erödy Diniéi. Dengi 
János. Tölgyesi Mihály, Vér t e s sy Gyula. Mery Karoly. Mu-
rányi Ernő, Petr i Mór. dr Roditzky Jenő, Grosz Lajos , Csorba 
Palotay Áqos. Sz inda i Zeno, s t b . ; Benitzky Bajza Lenke. 
Büthncr Lina Nagyvárady Mira. Kuliffay-Benitzky Irma. 
H'.rmath Lujza, Hevess ine-Sikor Margit . V. Gaal Karolina. 
Karlovszky Ida M r lczay-Karossa Irma. Erzsike, s tb. s tb. 

A . l í é p e s C s a l H l i l i a p i l k " az össze* szép-
irodalmi képes het i lapok kőzött a l egé lénkebb , legvál toza-
tosabb. Ta r t a lm > az i rodalom minden vá l f a j á t f e lö l e l i ; ké-
pei a je len eseményei t s a leghíresebb festők müvei t mu-
t a t j ák be. 

„ I l i i l g . ve l i Lniijn** czimü s havonkén t kétszer 
meg je l enő d ivutmel lék le t • a l egú j abb d i v a t k é p e k e l hozza 
s e mel le t t a magya r háziasszonynak valóságos szellemi 
t i t k á r a , a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazdaság , 
ker tészet , u ház t a r t á s s a konyha t e rén nincs o lyan kérdés , 
a melyet ne t á rgya lna * n iuos olyan t i tok , a melybe höl-
gye inke t be ne ava tná ! 

K e K < * i i . V m e l l é k l e t e négy kötet é rdekes re-
génynye l a j ándékozza meg é v - n k i n t az előfizetői t . 

A „ K é p e t * f s n l a i l i l<a|>ok**-uak még a x ü l d 
b o r i t é k n t e le van mula t t a tó köz leményekke l , humoros 
ap róságokka l , sakk- , kép- , szám-, koczka- és pont lalái iyok-
kal és s zó re j l véuyekke l , m e l y e k n e k megfe j tő i é rdeke* ju -
t a l m a k a t Kapnak. 

A „ k é p e s C 'Ma lú i I i L a p o k * * gazdag t a r t a lma 
és számos me l l ék le t e darz.ára mégis a legoli-sóbb szépiro-
dalmi ki'-pes h ' t i lap : éppen azért bizton számit i iuk mindeu 
hontiu és hon leány , minden magya r csa lád t á m o g a t á s á r a é* 
pá r t fogásá ra . 

J l u t n t v á i i y * * x á n i u k a t i n g y e n éti b é r -
m e u t v e küld I kia<lóhivatal iniu a z o k n a k , a kik ez 
i ránt — l e g c é l s z e r ű b b e n levelezőlapon — hozzáfordu lnak . 

A k i a-/, egét r / . é v r e M X Ú I O l i a l f r t u y i 
e l o f i x e t é i a i i iss iceget l iuny. k r a j r x á r r s o i n a 
g u l á s i én p o s i a s x a l l i t a s i d í j j a l e g y s z e r r e 
b e k ü l d i , a n n a k k é t e r e d e t i r e | [ é i i y t k ü l d 
j a t a l n s n l . 

A k i i i t u j előfizetőt g y ű j t s az előfizetési összeget 
egyszer re bekü ld i , annak e l i smerésü l e g y l l i s z e o e n i 
l é k k t f n y v e t vagy e g y k i a d á s á b a n meg je l en t — 
r i ' i f é n y i k ü l d . 

Megrendel liető p u i s l a i i t a i v á n v o n m i n d e n 
p o f t t n ! i i v a f a l i i ; i l m i n d e i i k i i n y v k e r e « k e -
d é a b e n . 

Klőlize|és«ket la hónap bárm-dy i iap já tó l ) idfo^ad a 
" k é p e w l ' a a l a d i l<ap»k"kiadóhivatala. I l u d n p e w t 
X a g y k o r i t n n n t c a Í O . N x a t n . 
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A l e g n é p n x e r í i b b én 
m l e g e l t e r j e d t e b b 

m a g y a r n a p i l a p . 
I H 9 I . 

X I . é v f o l y a m . 
A l e g n e p s z e r . i h l . 

a l e g e l t e r j e d t e b b 
i n a g v n r n a p i l a p . 

B U D A P E S T I H I E 1 A P 
S/ .erkesztók én l i ípdula jdono^ok : C s u k a s s i JÓZSef R á k O S Í J e n ő . 

A . H m l a p e s t i H í r l a p " n a k a l i a / . a i m ü v e i t o l v a s ó k o z ö i i M é K v e t e t t e niey: a l a p j á t . 
A l a p e l e i t ő l f o j t v a m e g é r t e t t e a m a g y a r k ö z ö n s é g s z e l l e m é t m i i i d e n p á r t é r d e k m e l -
l o z é s é v e l k ü z d ö t t n e m z e t ü n k - é s f a j u n k é r t , e z e g y e t l e n j e l s z ó v a l : m a g y a r s á g ! 
V i s z o n t a z o r s z á g l e g k i v á l ó b b i i i t e l l i g e n t i á i a i s * R Z o n o N Í t o t t a m a g á t a l a p p a l , f ö l -
k a r o l v a a z t o l y m ó d o n , m e l y p á r a t l a n a m a g y a r n j s i g i r á s t ö r t é n e t é b e n . A h a z a i 
s a j t ó b a u m á i g a l e g f é n y e s e b b e r e d m é n y t a „ B u d a p e s t i H í r l a p - é r t e e l ; l e g n é p s z e r ű b b , 
l e g e l t e r j e d t e b b l a p j a e z o r s z á g n a k . 

A „ B t d a p e s t í H í r l a p " pol i t ika i cz ikkeinek i> inva. mint H<lili'j, iitti. is miutli'iiivor 
iHMii/ati »'» II p.ir térdfkuktól füngotltMi. Po l i t i ka i h ire i sz.-l»»skür.i >r»tt -té ok a ' a p j í n :i 
megbi/.hatóbb furr isukluil s z i rma inak . A/, ország;v iilrai ind »sit isokrtt u ^mioí i óí 7.«-ti'. 
ali pjáii arei kesjjtik. M igyarurazátf poli ikni es kiíy.i'lete f.-lő' távirati ér.«*>ül. s fkkei tatnak «-l 
rendes levelezők, minőkkel minden városliau. sőt iMy\nhl» kü/><^lii'ii is liir n Inp. „Budapest i 
H í r l ap" t a v i r a t i es te le fon tudosi tasai manap m a r tel jasen egy fokon a l l a n a k a v i lágsa j tó 
legjobban s z e r v e z e t t h i r s z o l g a l a t a v a l A „Budapest i H í r lap ' t a r c z a r o v a t a i l . | unk . r..s-
so^e «'s mindig i^ondot t'ordit r i . Im^y tnurfinaiadj.m oir»k«lft s / invonalán. A napi r o v a t o k kitilnő 
zsuriia!is/ták agerkesstik s a helyi értesülés isin-rt legü^y«-aobb tmlosiió »rn vsn bi/va. Rendőr 
segi es t ö r v é n y s z é k i r o v a t a i l|iili>n-kiiliiii szerkeszt ii >t fiívárns sötét eaenicnveit is mindig oly 
hangon tárgyalják, hogy a ,Uudtp<Mti HirUp" helvat fu^ialhat minden csalad a s z t a l a n A köz-
gazdasagi r o v a t b a n a mugy.ir ga/.da, birtokos, ipiros. kereskedő inog'.aláljit niind i/.t, a mi táj' -
kozáara síiiksé^es A regenycsarnokban csak kiváló Írók legújabb művei; kö/.li. 

Az előfixetés felte telei : B^ósi évre 14 frt« feiévre 7 f r t , negyed-v re ,'i f r t .70 kr., e#y 
hóra 1 f r t 20 kl\ Az előfizetések vidékről le^c/elsserUbben |Mtstautalváiiv nyal enzközoihefől. 
következő oz.iiu a l a t t : A „Iiiulapenti Hírlap" kifulóhlratalfiimk, Budapest. ÍV. keril-
let. Kalap-atexa 16'. a z d i n . 

N y l l t - t é v . 

nemzetközi mérnöki- és szabadalmi irodája 

B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ű t 1 4 . 
Ugyanott védjegyek bclajstroinoztatiiak. 

N y o m a i o u F e t g l U y u l a k ö u y v u y o m d á j á b a u hös / . ege i» . 
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